
通往白宫之路:  美国大选总统辩论第二场重播 
Road to the White House: U.S. Presidential Candidates’ Debates 

 
 

活动时间：10 月 19 日周五 18:30- 20:30  
 

活动地点： 美驻沪领馆文化处，上海市静安区南京西路

1376 号 上海商城东峰 540 室(地铁 2 号线静安寺步行 10

分钟) 
 

报名网址：http://shanghaipas1019.vasee.com  
 

 
 

2012 年美国大选总统候选人辩论第二场将于美国东部时间 10 月 16 日晚间 9 点至 10 点 30 分在纽

约州霍夫斯特拉大学 (Hofstra University) 举行。民主党候选人巴拉克•欧巴马总统和共和党候选人

米特•罗母尼州长将在美国有线电视新闻网 (CNN) 主持人克劳利 (Candy Crowley) 的主持下，以市政

厅辩论 (Town Hall meeting) 的形式进行第二场辩论。辩论的议题将包括外交和国内政策。他们将

接受现场观众提问，分别作答及进行交锋。现场观众是由盖洛普机构选出的未作决定的选民。 
 

美国驻上海总领事馆将诚邀您与我们一起在 10 月 19 日周五晚间 6 点 30 分至 8 点 30 分观看该场

辩论的重播。届时将有领馆官员介绍有关该活动的概况，并回答观众的提问。 
 

活动当天请携带身份证件入场。  
 
The 2nd U.S. presidential candidates’ debate will be held at 9:00pm Eastern Time, Oct 16, at Hofstra 
University in Hempstead, New York. CNN Chief Political Correspondent Candy Crowley will be the 
moderator. President Barack Obama and Governor Mitt Romney's second presidential debate will take 
the form of a town meeting, in which citizens will ask questions of the candidates on foreign and 
domestic issues. Candidates each will have two minutes to respond, and an additional minute for the 
moderator to facilitate a discussion. The town meeting participants will be undecided voters selected by 
the Gallup Organization. 
 
 U.S. Consulate General Shanghai will host a rebroadcast of the presidential debate at 6:30pm Friday Oct 
19 in the program room of Public Affairs Section. Join us for a discussion about the debate hosted by a 
Consulate official who will give an overview of the event and answer questions from the audience. The 
rebroadcast and discussion will all in English.  
 
 Please bring your pictured ID to enter the Public Affairs Section.   

http://shanghaipas1019.vasee.com/

